
Dear Mitsu Students,   

 

 

 

 

 

First, thank you for being so kind to me at Mitsu High School! I have met so many nice 

students here and I always enjoy coming here. I am always impressed by your enthusiasm and 

honesty, and in spite of your flaws you have always been great kids! 

Second, I know English is very difficult, but I hope that you will have a chance to leave Japan 

in the future and experience the world. Though it is big and frightening, the world is a 

beautiful place, and there is nothing stopping you from going out to discover it. For me, coming 

to Japan is the most valuable thing I have ever done, so I hope you can experience the same 

one day! 

Lastly, thank you for the memories. Mitsu High School has been an important part of my life 

since I moved to Japan, and the experiences I have had here are both invaluable and 

irreplaceable. I will never forget my time here! 

 

To all of you, make the best of your opportunities and good luck in the future  

 

All the best, 

 

Edward Blundell 【江戸】 

 

御津高校の生徒たちへ、 

 

最初に、いつも親切にしてくれて、本当にありがとう! この学校では親切な生徒とたくさん知

り合って、いつもここに来るのが嬉しかったです。もちろん、短所もある（笑）けど、いつも元気

だし、正直だし、本当にみんな素晴らしい！ 

次に、英語はちょっと大変っていうことは分かりますが、日本を出て世界を経験する機会がある

といいんだよ！大きくて怖いかもしれない、でも美しいところ。是非行ってみて。新しい事を発見

することは、誰も止めることはできないのだから。僕は日本に来たことが一番大切な経験だから、

いつか君たちが“冒険”に行くことは本当にオススメです。 

最後に、貴重な思い出を、ありがとうございました。着いた時から御津高校は僕の命の大切な部

分。貴重な、かけがえのない経験を御津高校にもらいました。御津高校のことは忘れません！ 

 

みなさんが最高のチャンスに恵まれますように。 

 

頑張って！ 

 

エドワード・ブランデル【江戸】 

 

※上の日本語もエドワードが書きました。言葉のつながりなど、最小限の訂正のみ、英語科が行っています。 


